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Zaicz Gábor

A mordvin mássalhangzók elíziójával egy évszázada H. Paasonen fog​lal​ko​zott mordvin hangtanában bővebben (Paasonen 1893/1903; főleg: 16, 37, 40–44, 52–64, 68–69), majd az elmúlt másfél évtizedben jelen sorok írójától je​lent meg egy sor tanulmány a témakörben (ezek jegyzékét l. Zaicz 1997: 199, ill. Zaicz 1998: 200–201). Az utóbb említett közlemények elsősorban a há​rom leg​gya​koribb mordvin kieséstípust vizsgálják meg: a dentális és pa​la​tá​lis zár​han​gok (t, d; ť, ď), a nazálisok, valamint a labiodentális és a pa​la​to​ve​láris rés​hangok (v, j) elízióját.

Jelen dolgozatom a sporadikus mordvin mássalhangzó-kiesések átte​kin​té​sét tekinti tárgyának. A vonatkozó nyelvészeti szakirodalom feldolgozásának ered​ményeként nyert anyagot az alábbiakban a mássalhangzók képzésmódja sze​rint, azon belül gyakorisági sorrendben (tehát nem a képzéshely alapján) köz​löm. Ennek megfelelően először a k, g, b zárhangokat tárgyalom, és ezt kö​veti a szibilánsok (s, ś; š), végül pedig az affrikáták és a likvidák elí​zió​já​nak a dokumentálása.    

A mordvin mássalhangzó-kiesések vizsgálatakor – miként korábban a v és j réshangok, illetőleg az ( mediopalatális nazális esetében – ezúttal is több igen régen bekövetkezett elíziós jelenséggel találkozunk. Az egyes más​sal​hang​zók tárgyalása során a mai erza–moksa nyelvjárási különbségekből kiin​dul​va, azoktól időben visszafelé haladva gyakran eljuthatunk az ómordvin, az ősmordvin, sőt az előmordvin korig (a korszakolásra és e korok föltehető idő​határaira l. Keresztes 1987: 38, 42, 45), s a szóalakok rekonstrukciójakor oly​kor még régebbi – finn-volgai, finn-permi stb. kori – nyelvállapotokkal szem​besíthetjük anyagunkat. A kikövetkeztetett ősi mordvin alakokat az aláb​biakban rendszerint Keresztes László etimológiai szójegyzéke alapján idé​zem (Keresztes 1986), de némely esetben – a forrásra a szokásos UEW rö​v​idítéssel utalva – az uráli szófejtő szótár rekonstruált alapalakját is fi​gye​lem​be vettem.

1. Zárhangok szórványos kiesése

1.1. A k-kiesés

A moksában a palatális magánhangzót követő k( mássalhangzó-kapcsolat zár​hangeleme rendszeresen kiesik. Vö.: 1. Szóbelseji helyzetben: E ek(e ( M ešä  ’hűvös; árnyék’ (( ómd. *jäkšä); E kekše- ( M käšä- ’elrejt’ (( ómd. *käkšä-); E pekše ( M päšä  ’hárs’ (( ómd. *päkšä); E ťikše ( M ťišä ’fű’ (FP *teškä vagy *tekšä: UEW 795). 2. Szóvégi helyzetben: E ľekš ( M ľeš ’har​mat’ (( ómd. *ľekš); E mekš ( M meš ’méh’ (( ómd. *mekš). Jóval ritkábban re​gisztrálható a veláris magánhangzó után bekövetkezett k-kiesés: E nyj. ordakš ( M nyj. ordaš ’féktelen’; E ve(ŕekš ( M vedraž ’üsző’ (( ómd. *ve(ä(äk(). Mindezek érvényesek a szóbelseji kšt-, kš(-kapcsolatok első ele​mé​re is; vö. E ukštor ( M uštär ’juhar’ (( ómd. *ukštärä); E ekš(e( ( M äš(ä( ’terméketlen’ (( ómd. *jäkš(ä().

A ks-, k(-kapcsolatokban viszont általában a moksában is megőrződik a k; szór​ványos kiesésére vö. pl. E i((eks ( M i((äz, nyj. i((äs ’borda’ (FP *ertä: UEW 625); E o(k(( ( M ovä((, nyj. ovs ’kantár’ (( ómd. *o(ks ( *ovks) (vö. Paa​sonen 1893/1903: 60–61, további példákkal).

A szóeleji k az erzában – nem egyszer szótagkiesés révén – az őt követő vo​kálissal együtt enyészhetett el; vö. E (tapo ( M kä(tapä ’meztelen’ ((( ősmd. *kçrta-); E š(e(e ( M kš(i( ’orsó’ (( ómd. *käštä(ä). Ezeknél talán ré​geb​bi elízió nyomát őrzi az E (i, M ši ’nap’ mai hangalakja (( ómd. *kä(i).

Morfémahatáron tő- és jel-, illetőleg tő- és képzőmorféma találkozásakor es​het ki k zárhang. Emellett sor kerülhet a -ka, -ko szótag kiesésére is; az er​zá​ban például az ige- és névszóképzők előtt egyaránt eltűnhet a tőmorféma k kez​detű szegmentuma; vö. E kuva-lgado- ’megnyúlik’, kuva-( ’hosszan’, kuva-lma, kuva-t ’vmi hosszában’ (( E kuvaka ’hosszú’); E na(-ta- ’meg​ned​ve​sít’ (( E na(ko ’nedves’).

A felszólító mód jele (E, M -k E -t, E nyj. -k) tővégi k és t mássalhangzót kö​vetően az erzában rendszerint elmarad: E (nyj.) ko(k- Vx2SgImp ( ko(k(e)- ​’szárad’, u(t- ( u(t(o)- ’főz’ (vö. Erdődi 1968. 270). A k kieshet hár​mas mássalhangzó-kapcsolatnak első és középső elemeként is; vö. pl. az E k(k és vk(, illetőleg a M skf hangkapcsolatokban: E nyj. po(kaf(i- (~ E pok(kavt(e-) ​’fontoskodik, nagyokat mond’ (( E pokš ’nagy’); E nyj. jofľe- (~ E jovk(e-) ’elbeszél’ (( E jovta- ’ua.’); M usf  ’fuvar’ (( *uskf) (( M uskä- ’szállít’).

A mordvin – közelebbről a moksa nyelvjárási – mássalhangzó-kap​cso​la​tok beható vizsgálatával Sz. Z. Gyevajev foglalkozott, és ezáltal véleményem sze​rint megvetette a mordvin fonotaxis alapjait (vö. elsősorban: Gyevajev 1966). Megállapítása szerint a M (k((, illetőleg dk((, (k(( típusú négyes tor​ló​dásos kapcsolatokban a belső k elem nyelvjárási szinten kiesik, majd a szó​ban affrikálódás történik (vö. pl. Gyevajev 1963: 319): M nyj. o(gä((ä- (~ M o(gä(k((ä-) ’elmenekül’ (( M o(gä(ä- ’menekül’); M nyj. (orma(nä- (( (ormad- + k(() ’felír’ (( M (ormadä- ’ír’); M nyj. ava(((ä- (( ava((- + k(() ’sírdogál’ (( M ava((ä- ’sír’). A M (kf( hangkapcsolatban viszont kizárólag csak elízió következik be; vö. M ko(f(a- ’kiszárít’ (( M kośka- ’szárad’).

A névszóképzők egyike, a -kśť számnévképző az E, M veśť ’egyszer’ le​xé​mában k nélküli alakot mutat mindkét mordvin irodalmi nyelvben. A többi szám​név használatakor az erza nyelvjárásokban zárhang-kiesés is előfordul; vö. pl. E nyj. kavśť ~ M kafkśť ’kétszer’ ( E kavto, M kafta ’2’.

A k kiesésének további – szórványos, egyedi – példáit H. Paasonen gyűj​töt​te össze (Paasonen 1893/1903: 60–61; a felsorolt példaanyag eddig nem említett forrásai: Markov 1961: 26; Gyevajev 1963: 304–305; Erdődi 1968: 287; Erdődi–Zaicz 1974; Keresztes 1986).

1.2. A g-kiesés

A g hang elíziója kizárólag morfémahatáron észlelhető.

A moksa irodalmi nyelvben az imperatívuszi -k előtt elenyészik a tővégi zön​gés zárhang; itt a g + k találkozásakor történetileg zöngétlenülés, majd rö​vi​dülés következhetett be. Például: M ńeľk- Vx2SgImp ( ńeľgä- ’elvesz’, śolk ( śolgä- ’becsuk’ (Gyevajev 1980: 40). Az ide tartozó M mä(k ’úgy​mond’ voltaképpen a me(gä- ’mond; hív’ felszólító módú alakja. Ennek az igé​nek E me((e)- ’ua.’ megfelelőjében hasonlóképpen g-kiesés történhetett (vö. Paasonen 1893/1903: 61, uő. 1992: 1248).

A -t-, -ť-, -ta-, -ťa- igeképzők előtt – Mészáros Edit szíves közlése szerint – a zöngés palatoveláris zárhang kiesése minden g-tövű igében bekövetkezik. Vö. például a g (ill. a k) elízióját a -to-, -ťa- műveltető képző előtt: E val-to- ’le​ereszt’ ( valg(o)- ’leereszkedik’, čeń-ťa- ’eléget’ ( čeng(e)- ’elég’ (vö. még: E nač-to- ’megnedvesít’ ( načk(o)- ’átnedvesedik’; példák: Erdődi 1968: 290). Névszóképzők előtt viszont igen ritka a g elíziója: Paasonen egye​​dül az E (Reguly) kuroks ’zabla’ lexémában regisztrálta (( E kurgo ’száj’ + -ks gyűjtőnévképző; vö. még: Paasonen 1992: 966–967).

1.3. A régi b-kiesés

A bilabiális zöngés zárhang járulékhangként, másodlagosan ke​le​t​kez​he​tett. Kiesésére – nyelvjárásilag is – csak egy-egy lexéma belsejében került sor. Egyetlen többször idézett példája az E omboće, M ombäćä –~ E nyj. omoće, M nyj. omäćä ’második’ ( ómd. *ombä- (Babuskina 1966: 66; Lo​ma​ki​na 1966: 321; Paasonen 1994: 1449), melynek szóbelseji mb-je az irodalmi nyel​vekben a FU *-mpa ~ *-mpä képzőelemre vezethető vissza (vö. UEW 332; vö. még: Keresztes 1986: 100).

2. A szibilánsok kiesése

2.1. Az s, ś kiesése

A szóeleji mássalhangzó-torlódás feloldása jövevényszavakban történhet a hangkapcsolat első s, illetőleg ś elemének elíziójával. Példák: E, M paśiba ’kö​szönöm’ (( or. ((((((( ’ua.’); E nyj. čaśľivoj ’boldog’ (( or. (((((​((​((( ’ua.’), nať ’természetes; biztos’ (( or. ((((( ’tud’), pićka ’gyufa’ (( or. (((((( ’ua.’); M nyj. navra ’dugó’ (( or. nyj. (((((( ’ua.’), väzka ’fejkötő’ (( or. (((((( ’ua.’) (vö. pl. Paasonen 1893/1903: 56; Davidov 1963: 143; Ba​bus​kina 1966: 87). Az erza szóvégi ńśť hármas mássalhangzó-kapcsolat egyes nyelvjárásokban a közbülső ś kiesésével egyszerűsödhet; vö. E nyj. kańť ’kender’, ťeńť ’vesszőnyaláb’, továbbá tańť(e) ’íz, ízlés’ az irodalmi nyel​vi kań(ť, ťeńśť, tańśť helyett (vö. Turajeva 1972: 297).

Az erza névragozásban a morfémahatáron egymás mellé kerülő két azo​nos szibiláns eggyé válik (Bubrih 1953: 27), de ebben az esetben ter​mé​sze​te​sen mennyiségi rövidülésről, nem pedig minőségi változásról, hangkiesésről be​szélhetünk; vö. pl. E kardasne InessNxIndet (< kardas-sne) ( kardaz ’udvar’, tarvasne (( tarvas-sne) ( tarvaz ’sarló’. Ugyanígy rövidülésnek kell tartanunk a -ks, -vks képzővel ellátott relatív tőhöz járuló s kezdetű eset​ra​gok morfonológiai viselkedését; az E nyj. pulo-ks ’vakarcs (gyerek(’, koda-vks ’kasza’, korkľe-vks ’beszélgetés’ -sto elatívuszragos alakjai például így hangzanak: puloksto, kodavksto, korkľevkste (vö. Markov 1961: 38).

Ezzel szemben az erzában s, ś elízió történik a szibilánsra végződő szótő és a -ks képzőelem kapcsolódásakor; vö. E inks ’kaparókés’ ( ins-ks (vö. E inzeďe- ’lekapar’); E vańks ’tiszta’ ( vańś-ks (vö. E vańśkado- ’tisztává vá​lik’); stb. (Bubrih 1953: 21).

Az erza igeragozásban abszolút szóvégen, nyelvjárásilag lekophat a múlt idő -ś jele; vö. pl. E nyj. kuč ( kučś Vx3SgPraet1 ( kuč(o)- ’küld’, šač ( šačś ( šač(o)- ’megszületik’, vač ( vačś ( vač(o)- ’megéhezik’. Tővégi (, š, t után emellett j-betoldódás is bekövetkezik, azaz a két szibiláns torlódása elő​téthanggal szűnik meg, sőt az alábbi utolsó példában magának a dentális zár​hangnak a kiesése is észlelhető; vö. ejš Vx3SgPraet1 ( e((e)- ’föl​me​le​ge​dik’, pujš ( pu((o)- ’elhervad’, vejš ( veš(e)- ’kér’, majš ( mašt(o)- ’tud’, ujš ( ušt(o)- ’befűt’ (Turajeva 1972: 296).      

2.2. A régi š-kiesés

Kizárólag igen régi, szóeleji š-elíziónak vannak nyomai. Ezekben az ese​tek​ben a szibiláns az őt követő vokálissal együtt már az ős-, illetve az ómord​vin korban kieshetett. Keresztes László szófejtései közül ide sorolandók a kö​vetkezők: E kšna, M šna ’szíj’ ( ómd. *šäkšna; E, M šta ’viasz’ (( ómd. *šta) ( ősmd.  *šçšta; E, M šta-, E nyj. kšta- ’mos’ (( ómd. *(k)šta-) ( ősmd. *šç(k)šta- (vö. Keresztes 1986: 68–69, 161–162; vö. még: Jakuskin 1961: 221).
A zár- és a réshangok kieséséről összegezésül – a bevezetőben említett dol​gozatok tanulságait is felhasználva – megállapítható: 1. A zárhangok ki​esé​se elsősorban a mássalhangzó-környezet függvénye, és az esetek túl​nyo​mó többségében az újabb időkben, főként nyelvjárásilag ment végbe. 2. A v, j réshang elíziója mindenekelőtt a környező magánhangzók hatására kö​vet​ke​zett be, mégpedig – csekély kivételtől eltekintve – nyelvtörténeti szinten. 3. A zár​hangok közül csak a dentálisok és a palatálisok (t, d, ť, ď), a réshangok kö​zül pedig olykor a v és a j kiesése rendezhető szabályokba. (Megjegy​zen​dő, hogy a nazálisok elíziójának bizonyos esetei is szabályba foglalhatók.) 4. Mind​ebből következik, hogy a jelen dolgozatban tárgyalt valamennyi zár- és rés​hangnak az elíziója a szórványos jelzőt kaphatja. Ez a megállapítás hat​vá​nyo​zottan érvényes a mássalhangzóknak a továbbiakban – a 3. és a 4. pont​ban – tárgyalandó két csoportjára.

3. Az affrikáták kiesése  

A č, c a két-, illetőleg háromtagú mássalhangzó-kapcsolatoknak kezdő ele​meként maradhat némelykor el. Az affrikáták elíziója igen ritka – a mok​sá​ban úgyszólván ismeretlen – jelenség, ennélfogva érdemesnek látszik min​den egyes előfordulását felsorolni: E lukš ’pikkely’ (( luč-ks) ( E luč ’ua.’ (Bub​rih 1953: 21); E nyj. kot ~ ir. ny. koct ’vászon’ (E koda- ’sző’ + a cse​lek​vés eredményére utaló -st névszó-, eredetileg igenévképző: kod-st ( kotst) (Turajeva 1972: 297); E nyj. mat ~ ir. ny. mact ’verem’ (E maďe- ’lefekszik’ + -st képző: maď-st ( maťst) (Turajeva i.h.); E ča-śť (( čač-śť) Vx3PlPraet1 ( čač(o)- ’születik’ (Keresztes 1990: 36); E, M kenkš ~ M (Reguly) kenčks ’ajtó’ (FV *kinče-kse ~ *künče-kse: UEW 664).

4. A likvidák kiesése

A laterálisok és a pergőhangok a mordvinban általában szabad morfémák bel​s​ejében enyésznek el, ott is viszonylag ritkán.

A l, ľ; r, ( elíziójára – elsősorban az erza nyelvjárásokban – rendszerint ak​kor kerül sor, ha a lexéma legalább két likvidát tartalmaz; ilyenkor egyikük ki​esésével megváltozhat a szóelem fonotaxisa. A hangkivetés az esetek több​sé​gében a sorrendileg második (második szótagi) likvidának az előbb állóra gya​ko​rolt hatásával magyarázható (vö. Paasonen 1893/1903: 57; elő​for​du​lá​saira vö. még: Jermuskin 1966: 338; Cigankin 1979: 104). Példák:

l-kiesés: E nyj. jovardo- J E jorvaldo-, M orgaldä- ’öblít’; E (Wiedemann) sad​reks J E saldirks, M saldärks ’sótartó’ (vö. E salt(o)- ’sóz’);

r-kiesés: E nyj. kumarav J E kirmalav, (Wiedemann) kormarav ’bojtorján; bo​gáncs’ (( [Paasonen i.m. 59] ómd. *k!mbrarav); E nyj. peče( J E p(ače( ’haj’ (E p(a ’fej’ + če( ’haj’).

Orosz jövevényszavakban is erza nyelvjárási r-kieséshez – és az l meg​nyú​lásához – vezethet pergőhang és laterális kapcsolata, a likvidákból álló hang​kapcsolat; vö. E nyj. beluk ’medvebarlang’ (( or. ((((((( ’ua.’), švela ’fúró’ (( or. (((((( ’ua.’) stb.

Említést érdemel a mordvin hangtörténetből, illetőleg a nyelvjárásokból do​kumentálható – igaz, alig néhány esetre korlátozódó – szó​eleji és szóvégi la​terális-kiesés (vö. Keresztes 1986: 79, 157): E (Strahlenberg) isme (o: iš​me), nyj. [Turajeva 1972: 297] išme J E ľišme ’ló’ (( ómd. *lišme); E čevge J E (Damaszkin) čavgeľ, nyj. čevgeľ ’a kányafa bogyója’ (( ómd. *čevgäľ ~ *šev​gäľ).

Végezetül: összetett szavakban a morfémahatáron likvida – szó​tag​ki​esés​sel – lekophat az első tag végéről; vö. E mastuma( ’szamóca’ (( E mastor ’föld’ + uma( ’alma’). A szótagképző vokálissal együtt haplológia révén is el​tűnhet az egyik pergőhang; egy, ezúttal a moksából adatolható példával: M nyj. [Juhász–Erdélyi 1961: 18] sokärma ’esti vakság’ [= ’farkasvakság’] ( M sokär ’vak’ + urma ’betegség’.
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Sporadischer Ausfall von Konsonanten im Mordwinischen

Von den Mitlauten fallen die dentalen und palatalen Verschlußlaute (t, d; ť, ď), die labiodentalen und palatovelaren Spiranten (v, j) und die Na​sa​le (vor allem der n bzw. der () am h(ufigsten aus. Die Elision der wei​te​ren mord​wi​ni​schen Explosiva (k, g, b), der Sibilanten, der Liquiden und be​sonders der Af​frikaten ist weitaus seltener. Der Verfasser, der sich früher mit den h(u​figen Konsonantenausf(llen in zahlreichen Studien be​sch(f​tigt hat, behandelt in diesem Aufsatz die F(lle der letzterw(hnten spo​radischen Elisionen. 

Zusammenfassend l(ßt sich im allgemeinen über den mordwinischen Kon​​​​sonantenausfall folgendes sagen:

1. Der Ausfall der Verschlußlaute ist die Folge der Konsonanten​um​ge​bung, und er hat in der überwiegenden Mehrheit der F(lle zu neueren Zei​ten, haupt​s(chlich in den Mundarten stattgefunden.

2. Die Elision der Spiranten v und j ist vor allem unter dem Einfluß der um​​gebenden Vokale eingetreten, und zwar, mit seltenen Ausnahmen, w(h​rend der Geschichte des Mordwinischen.

3. Von den Verschlußlauten können nur der Ausfall des dentalen t, d und des palatalen (, (, von den Spiranten manchmal der der v und j sowie die Eli​sion gewisser Nasale in Regeln gefaßt werden.

4. Der Ausfall der Affrikaten und Liquiden sowie der Verschlußlaute und Spi​ranten, die in den ersten drei Punkten nicht genannt wurden, fer​ner die Eli​sion der in diesem Artikel nicht behandelten Nasale m und ( können das Att​ribut sporadisch bekommen, demzufolge kann es sich hier nicht um eine re​gelm(ßige Erscheinung handeln.

Ausführlicher über dieses Thema auf deutsch s. die Abhandlung des Ver​fas​sers unter dem Titel Haupttypen des Konsonantenausfalls im Mord​​wi​ni​schen im Sammelband Studien zur Phonologie und Mor​pho​no​lo​gie der ura​li​schen Sprachen, das als Nr. 4 in der Serie Studia Uralica  ver​öffentlicht wurde (red. von Károly Rédei, Wien 1987, 240–254).
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